
48 

STUDJI FILOLOGICI 
( S Qr/l.1JUI!l'j-U) 

The J?"~-Arabic Latin Element in Maltese Toponomy. -
Studju tal-Prof. P.. P. Say don. Estratt mill-ORBIS. BuUetin 
International de Documentation Line,'lli.stique. Tome V. No. 1, 
19.56, Louvain. 

L-Awtur jibda biex jistqarr l1 dan 1-istudju, balTa milli hu 
ma.ghmul biex juri x-xebh ta' xi ldiem Malti mal-Latin hu magk 
mul ukoll bil-:bsieb li jifli 1-isfuf tal-lingwa sal-qig:ban ta' dawn 1-
isfuf skond ma nafu s'i::;sa minn fatti storici u kulturali. 

G:balkemm sew 1-ilsien u kemm 1-ismijiet tal-postijiet ta.l­
gzejjer ta' Malta lmina fil-bicca l-kbira ta' nisei G:barbi, jidher li 
fihom g:bad hemm sinjali qodma ta' lsien diffeienti. S'issa, kif 
ig:bid 1-A., il-Malti tqies b:bala fergba tal-'Gbarbi li maz-zmien 
tballat ma' kliem ta' l-ilsna Rumanzi, 1-iktar 'raljan u Sqalli, u 
b'hekk il-lsien Malti fil-waqt li zamm certa karatteristika. indvid­
wali gha1ih, sostanzjalment huwa semitiku. Il-grajja tal-ilsien 
Malti hija marbuta mal-grajjiet socjali u politici li biha intg:bag­
net i1·:bajja tal-pop1u. Ghalhekk, ikompli jghidi1na 1-A., jekk 
wiehed irid ikollu hjiel &ewwa tan-ni:.;el u :ovilupp tal-Malti jko11u 
jistndja dawk 1-elementi li maz-zmien :.;awru 1-·ilsien Malti b'sah­
het 1-infiuwenza pulit.ika, kulturali u socjali li jagh. 
mlu mill-istorja ta' Malta. 

L-A., qabel ma jidt1ol izjell 'il quddiem fl.-argument jagbti 
fuq fuq il-grajjiet l'i kellhom x 'jaqsm u mal-kwistjoni lingwistika., 
billi dan 1-istudju huwa mil-dub gha.l min aktarx ma jafx 1-~storja 
ta' Malta. Hciwu, jibda miz-zminijiet bikrija ta; nies li ghammru 
Jll-gzejjer ta' :Malta: Neo1itit·i, ]'euit'i, Punit:i u jissokta b'dawk 
tar-Rumani, Gharab, Narmanni, I{ava1ieri ta.' 1-0rdni ta' San 
(+wa.nn saz-zminijiet tal-Gvern Ingliz, jigifieri saz-zmien li qegh­
uin fih. Isemmi 1-influwenza li 1-Gharab kellhom fuq il-lsien tal­
Maltin ta 'dik il-habta, influwenza li baqghet sa1-lum tixhed il­
fond orga.niku tal-lingwa tal-lVI'altin, li wara mbaghad thalltet 
ma' dik tan-nazzjonijiet li hakmu fuq il-gzira. u tat lill-.Malti 
qoxra gdida li film dehret 1-influwenza tar-relazzjonijiet kulturali 
b' 1-ilf'na Humnnzi li mlewh hi ]diem i!;clicl, 1-iktar 'raljan, u li :o::1 
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certu zmien kien il-hngwa kulturali tal~gzejjer ta' Malta wisq 
aktar mill-Ing liz li tieghu m' ghandniex hlief xi ftit neologizmi 
moderni. 

B'hekk 1-A., jibda biex jifli is-saff ta' fuq li hu maghrnull­
iktar minn kliem ta' nisel 'l'aljan, oqalli u Ingliz, u xi kelina 
Pranciza '1 hawn u 'l hinn. U dan jurih b'xi ezempji. 'l'aht dan 
is-saff isemmi dak li lm maghmul minn kliem Sqalli jew Rumanz 
u jaghti xi ezcmpji. IZjed '1 isfel 1-A., jiltalla mas-::;a~ ~rharbi, 
li hu 1-iktar importanti fost it-tnein ta' qabel. Il-Gharb1 Jqast>mu 
fl tneju: Ghttrbi tal-kosta trt' l-Affrika ta' Fuq li ben jintuza wa­
m 1i 1-!lltkma G~harbija ntreb!1et min-Normanni dwar 1-1090 u 1-
Gharbi, li lm eqdem, qarib tal-k1assiku, u li. kien mitkellem. m~' 
tul il-mitejn sena ta' !1akma Gharbija f'Maitrt. U dan 1-A., JUl'lll 
J, ;xi ezempji ta' kilem Gharbi differenti li ghandu 1-istess tifsira : 
kelma tal-Gharbi klassiku u ohm tal-Gharbi djalettali tal-kosta 
ta' 1-Afrika ta.' ·Fuq b!1al Ze!tun ( Gt1arbi kla,;siku) u Zebbug 
(Gt1arbi cljalettali). 

Wara li jifli 1-isfuf ta' 1-ilt>na qodma fil-Gzejjer ta' Malta 
li minnhorn baqa' baj il-Malti !/fond Gharbi, 1-A., j~staqsi jekk 
::;att<x qa.bel rna clahlu 1-Gharab f'Malta, kienx hemm xi saff 
ichor lingwistiku, jigifir>ri kienx hemm x'ilsien jehor li bih 
kienu jitkellmu n-nies ta' MaHa u Ghawdex rna' tul il-perjodu 
Ruman-Bizantim, jigifieri qabel il-tmkma GliarlJija f'Malta'?­
L-A., jistqarr li fl studju tiegtm li kien inqam fl-1928 fil-Kun­
gress Internazzjonali ta' 1-0rjentalisti f'Oxford huwa kien fisser 
il-fehrna tieghu li fil-Isien lVIalti, qabe 1 ma gew il-Gharab, kieu 
hemm element tal-lsien semitiku, u li 1-Prof. Aquilina kien ta' 
1-istess fehma, kif kien wen1. fi studju li qralu 1-PTof. Sayi:lon fti­
Kunt,rress Internazz.ionalit ta' 1-0rjentah::;!;i f'I'arigi fl-1948, fejn 
kien fisser illi 1-Maltin, qalwl llllt gew il-Gharab f'Malta, milli 
jidher mit-tifkiriet epigmfici li hallew il-iFeni<!i n 1-Punici, 
il-lingwa tal-Maltin ki.enet Pnnika, u Ii jekk dawn kienu tassew 
jitkcllmu bil-Latin Baxx, l\if kienu jridu jgt1idu xi studjuzi Mal­
tin skond il-fehma ta' No1deke, ahna konna nsibu xi fdal ta' dan 
1-ilsien fil-Malti ghallinqas fl-ismijiet topografici li huma kollha 
ismijiet Gharbin, hlief il-kelma qala, mil-Latin haxx jew Sqalli 
cala li tinsab ukoll fl-Affrika ta' Puq. 

L-A., jissokta jgt1id illi dan il-kittieb Malti li jsostni 1-fehma 
ta' Noldeke mliux hlief il-mejjet Avukat G. Micallef, izda dan 
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uw ttL el>dtt prova tal-fehma tieghu. Mill-banda 1-ohra. 1-fehma 
tal~Prof. Aquilina illi 1-.lVIaltin ma kinux jitkellmu bil-Latin Baxx 
ma taqbilx mal-fatti. 

Ghalkeunu f'xi kliew ta" nisei Human.z ntlibu lixi ittri Latini 
jitlJiddlu f'ohrajn qa.ribhom tal-bien Gharbi; dana, skond 1-A., 
tnhux bizzejjed biex juri li dan il-kliem ta' nisel Rumanz, li maz­
Z.mien biddel xi hsejjes, bhal, ngt1idu atma, qanpiena, qa.ttus, 
balla, bata, kien uzat mill-Maltin qabel il.migja. t.al-Gharab 
f Malta. B' danalmllu nsibu mbaghad xi kliem iehor ta' nisel 
Latin, ghalkemm wisq rari, illi juri li kien ul;at fost il-Maltin 
qabel il-hakma Gharbija. :Fost dan il-kliem 1-A., isemmi kliem 
btml uawn: gawwija, (mil-Latin gavia.), sa.borra (Lat. saburra; 
oqal. u Tal. zavorra) u kalanka. li skond ma jahseb lm, huma 
kliem ta' Latin Baxx. Huwa jieqaf fuq il-kelma kmieni, li skorid 
xi studjuzi inissluha mill-Gharbi, u xi hadJ (fosthom niftakar G. 
Micallef' mil-Latin cum mane. 

L-A·, jaghti xi ezempji ta' postiijet li juru nisel Sikulu jew 
Humanz, li ghalkemm tahsibhom ta' nisel modern mit-Taljan, 
aktarx huma fdal ta' ismijiet ohra imnisslin mil~Latin qabel Jl­
perijodu tal-Hakma Gharbija.; ismijiet bhalma huma: Wardija,. 
1 Rum. guardia) ; Branka.tu (Lat. Pancratius) ; Niklusi (LaL 
Nicholaus, fejn il-p ta' Pancratius ~aret b, bl-influwenza tal­
Ciharbi li dahal wa.ra.) 

Bdanakollu is-saff ta' nisel Latin fil-lsien lVI~lti, jghiddna 
1-A. jidher l-izjed fi-ism1jiet topografici jew ismijiet ta' postijiet 
fil-gzejjer ta' Malta, u fuq hekk biex jaghlaq !-argument tieghu 
jagMi din il-listct ta' ismijiet :-

Malta mil-Latin Melita, li wara mbaghad H-Gha.ral} sejhu 
Malta.. Ghawdex minn Gaudos ( Strabo-Mela) ; ukoll Gaulos 
(Diod. Siculus) fejn 1 saret d; E'enic Gaul, u fil-plebs ga.ulitana 
ta' 1-iskrizzjoniiet Latini. Gbalhekk mill-isvilupp tal-forom: 
Gaul, Gaud, Gaudos, Gaudex, il-Gharab li gew wara r-Rumani 
sawru 1-isem ta' Ghawdex, kif sal-lum dik il-gzira gnadha msem-
mija. . 

Pwales, hazin, igbidilna 1-A .. li din il-ke1ma jni·&sluha mill­
isem San Pawl. L-A., jidhirlu illi clan 1-isem huwa !-plural mik­
sur tal-kelma palu.s (ghadira). Sa 'bamsin sena ilu dan il-post 



STUDJI FILOLOCHCI 51 

kien kollu ghadajjar. L-A., jwettaq il-fehma tieghu bl-espressjoni 
Gharbija. Ma.rsa 1-bawaliSl, post fi Sqallija msemmi minn zmieu 
Huggieru II. Skala (Marsa skaltL), isem li fil-Latin Baxx ifis::;er 
port. Il-Gharab, mal-kelma skala, ziedu 1-kelnm marsa. Qannotta 
(\Vied Qannotta), kelma gejja mil-Latin Baxx cannetum (post 
mimli qasab. 11-kelma barnt- milli fl-Isqalli: cannetu, diminutiv 
canotta, ti.nsab ukoll fil-Gharbi 11-Vokabulista, taht arundo, 
jaghti 1-kelma Gharbija qannut, u ghalhekk, ·~kond ma jailseb il­
kelma cannetum (Sqal. cannetu) setghet wara zmien dahlet mill­
Sqalli jew mill-Gt1arbi. Kalanka: din il-kelmf1 ma tinsabx fi-Is­
rJalli, izda fil-I.Jf1tin Baxx bit-tiff>ira ta' ''locus lnuuiJ.is, clepres­
sus" (Du Cange). 

I1-A., jagt1laq dan 1-istudju billi fi-aht1aruett isemmi xi kllem 
mi·sluf mil-Latin btml stabal, Lat. stabulum; qortin, Lat. cortina, 
u ma' dawn, aktarx qannotta, Lat. cannetum, Gharbi qun­
nut, li skoncl il-fehma tic·,gtm datllu fil-Malti mill-Gharbi. 

B'hekk, kif jidhirlu f-A.·' >Yera li fil-Malti gt1acl baqa' xi 
ldalijit-t ta' kliem qac1im li gej mil-J.Jatin (JJatin volgari) ta/ qabel 
iz-zmenijiet tal-Gharab f'Maha. 

* ·> 

A Brie.f Survey of Maltese Semantics. .Studjti tal-Prof. J. 
A_quilina. Estratt mill-ORBIS. Bulletin International cle Docu­
mentatioii Linguistique. Tome III. No. I, 1954. J.Jouvain. 

Dan huwa t-tieni studju xjentifiku clwar il-Lsien Malti tal­
Professur G. Aquilina fl-Orbis, rivista ippubblikata mill-Univer­
sita Kattolika ta' Louvain, il-Belgju. L-ewwel stuclju tieghu f'din 
ir-rivista kicn il-Lessiku Malti (Dizzjunarji Maltin) taht 1-isem 
ta' Ma.lt.esc Lc.ricography (Orbis, Tome, T, No. 2, 1958) li tie­
gtm.konna ghamilna studju kritiku f'Il-MAI;TI ta' O:unju 1954 
( pp. 60-61). 

L-istudju kompartttLiv tas-semantika hija bicca mil-Lingwis­
tika. Is-semantika tidhol fil"lingwi kollha iZda fil-Malti, bhala 
lsi en maghrnul minn fund ta' organi;!;mu ~emitikn b 'hllilita ta' 
kliein Rum ariz, is-semantika gtwnc1ha 6ertn valm partikulari fi-is-

. tor.ia u 1-evo]uz;;~joni tat-tifsira tal-kelma. F' da.n 1-istudju 1-A., 
jng·lJti fil-qnsor il-principji li .iaghmlu mill-hiclliet fit-tifsira tal­
kliem Malti b'rihet it-tibdil u 1-isvilupp fil-hajja socja.li tal-poplu. 
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11-kelma kif iibser 1-A., li ghallewwel tJi~:;ser idea wahua, maz­
zmien tiehu tifsiriet ohra li jixxiehlm ma' ta' 1-ewwel kif naraw 
f'XIi kliem li mai-zm ien biddel it-ti.fsira ewlenija tiegtm, sew 
ghal dak li hu hsieb asiratt kemm ghal clak li hu oggett konkret 
billi lllinn idea generalizzata je·w mllllx definita bizzejjed il-ruobh 
tal-bniedPm biex iktar jiddetermina il-tl:sieb jew 1-ogg·ett jieqaf 
fuq idea, spe(ifika. Fuq hekk 1-A., jagl.iti hafna ezempji, fosthom 
ism ijiet ta · annimali I i maz-zmien fiok isem speeif1ku issemme\Y 
iJ 'isem iehor li jaghti idea generalizzata. ;Fost dawn il-kelmiet : 
i:it:-1nc/, dcbba, tajr, fcncl.:, yliancm li fil-Oharbi gh<Lndhorn tif­
sira generalizzata jew specifika li rna taqbiJx rna' dik ta..l-Malti, 
jew tifsira ta' annimali ta' razza clifferenti b'karatteri fizici li 
jixxiebhu. 

L-idea generali tal-kelma gie li jkollha b.Zonn ticcekken jew 
titwassa' gt1aliex ma tkunx tfi·sser il-hs.ieb sewwa, jew tkun tfis­
ser hag·a differenti mill-hsieh specifiku tal-hniedem, minn. hekk 
il-kelma tigi li b'xebh tiehu tifsira ·s·ekondarja - fenomenu li 
jissejjat1 polisemantika. I...1-A. jwettaq it-teorija tal-polisemantilm 
bil-gtwn1 CH1arbi H.lVI.L. 'hamel li mimm jotwrgu mat-80 forom 
verbali ta' ghemil li jixxiebah b'tifsir ta' idejict differenti bit-tis­
wir ta' forom verbali : clepominativi, aggettivi, partecipjali jew 
mimmati, fil-waqt li fil-Malti din il-mamma jew gherq ma. nis­
~litx hlief mal-10 kelmiet u fil-Llmcli b 'forom wisq 1nqas ta~ tif­
c;irid uis-,;ies 1;wlieni fiamcl. 

11-metafora gt:u1ndha sehern kbir fit-tusigh tal-kelma, jigifie­
ri tusigh mit-tifsira letterali gt1al tifsira simbolika, mit-tifsira 
Yera originali ghal tifsira ta' t1sieb je\v t1aga li tixbsJ1 il-hsieb jew 
l"taga ewlenija. Hekk, kif jj.ssokta juri 1-A., bl-uzu tal-metafora 
1-kclma. gio Ji tichu xetlta figurativ~1 : ngJ1iJu zicmel ghal bnie.­
dem ta' hila kbirn, dcbba, gha 1 mara mcrhija fid-drawwiet tagh­
ha; fcnlta ghnl mara Ii tnissel hafna tfnl. 

Fit-tusigh jew restrizzjoni tat-tifsira tal-kelmaJ 1-A., jimrah 
Juq kampijiet ta' cliversi fenomeni tas-semantika, fosthom 
min isemmi fejn il-Malti ju.Za 1-is·ern tal-pajjiz minn fejn jigi 
l-oggett jew tnissel il-baga li \vaslet fostna; u jaghtina l-ezernpji 
tal-kelmiet fajjienza. (foht,ar minn Faenza); Skoccii (drapp 
ieeangjat): spanfola, (il-marda. ta' 1-influwenzn, Ii 1-In.gliii sem­
mew spa,nish flu); Ingl-iza (gt1al cet'ta t1axixa). 

.... 
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L-istorja tas-semantika ft-Ilsien 'l\falti mhux dcjjem taqbel 
ma' dik ta' lsien iet1or. Il-kelma bidtvi fil-Malti jidher li tilfet 
it-tifsira ewieuija tagt1ba. tal-G!larbi badwi (bniedem li jiggerra 
fid-dezert), fil-waqt li 1-kelma fclla'tz tal-Gnarbi fil-Malti t1a<let 
tifsira ohra (felhan-qawwi). 1Fost xi kliem iehor li fil-Malti ju­
ri tifsim oifiNenti minn dik tal-Gnarhi, 1-A., isemmi 1-kelmiet 
sajjied u naggar li fil-Gharbi gt1andhom tifsira, wat1da ta' kac­
eatur, n l-onra ta' mastrudaxxa. Il-kelma sajjierl jidher madan­
kollu li kellha l-istess tifsirn vera u nadet maz-zmien sens figu­
rativ, bnalma naraw fil-frazi: qafhts sa,i:iied. 

Fis-sinonimi li ghandu 1-Malti, 1-A., jara blial glieda bejn 
il-kelma :\Ialtija u dik ta' nisei Rumanz fejn jig·i li l-kelma Mal­
tija icciedi 1-post taghha lil onra billi din fis-socjeta tal-lum 
gr1andha titlu izjed xiernCJ, fost dawn insemmu 1-kelrniet : rrku­
pa n .zija fiok imsellw; pettinc fiok mo:.Tt. Insibu fil-Malti. 1i 
.sew l-imselt1a u 1-moxt hadu s~ns dispreggativ. Fuq hekk 1-A., 
isemmi wkoll xi kliem li barra t-tifsira. letterali tiegnn jigi li fil­
l\falti jienn sens pe!f.(JOrattit', fosthom il-kelmrt bh.ima bis-sinoni­
mu tal-kelma romanza a.nnimal, kif ukoll kliem ienor ta' nisei 
semitiku u rumanz: 'hanzir bis-sinonimu porku; nag'h(Ja, bot­
bot, baglwl, pa~ppagall, serdulc li bit-tusigt1 tal-kelrua fit-tifsira 
ta;ghhom nadu sens dispreggativ jew peggorativ. 

Barra mill-fenomenu tat-tickin u tusig·n f,as-sens tal-kelma, 
1-A., ~semmi kif il-kelma tbiddel it-tifsira- taghha bis-sahha ta' 
cirkustanzi ohra, jigifieri t-tibdila fis-sens tal-kelma turina fe­
nonimu iehor, ·fejn is-sens originali tal-kelma mill-lmwza janad­
di ghall-effett; il-bicca ta' 1-oggett tgt1addi gnall-og·gett st1ih; is­
shin jidhol flok ~1-bicca; oggett jew idea. jidnlu flok ohrajn li 
jixbhu jew g'tlandhom xi relazzjoni magnhom jew gnalkollox 
diff'etenti. ·-

Ezempji ta,' dawn 1-fenomeni huma mqassmin f'.hames 
kategoriji li minnhom ta,' min isemmi kelmiet bhal dawn : 
gli.anqbuta (efi'ett), li fil-GtwTbi tfisser brimbn (kawza.); 
9eil<_i:1~m ilok ~tliH,_ nalq fiok ger.~wma _(is-sh'itl fiok il~bicca jew 
1l_-b1~':~ Bok :~>·sn:t1), . ~oton. (f~1ek) lr fil~Gna,rbi tfisser zaqq 
( Il·biCC-&. flok 1}-na.ga SDlll& h hl)a z-zaqq), fenomenu li nsibuh 
ukoll fil-lingwagg figurat tfi' ilsna onra -- metonomja, barra 
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minn xi iC'mijiet ohra li taglllwm jag·hti lista twila fejn it-tifsira 
tal-kelrnrr hadet ot1ra bis-sahha ta' tixhih, b'metafora jew ewfe. 
mizmi: .rtral flok 1cildet.; mard tal-kn:r.ca flok maul tas-sidrr; 
tu' harra mim1 hazn~ flok i.:r-.rita11. 

Wahcla mill-ikta,r t1Wejjeg li fil-Malti tirka6ca izjefi milli 
f'ilsna ohra. gt1al dik li hi semaniika. huwa l-uzu tft' kliem bar­
rani, 1-iktar Sqalli u Tal jan, meta dawn j\stghu jagtltuna it-tif­
~ira sewwa tal-t1sieb jew og·gett li jkun. T.1-A., £'dan is-sehem tas­
;:;cm::mtika Maltija jagllti lista ta' ldiem safi bil-kelma rumanza 
fl-uzu popolari b'xi kummenti dwar id-differenza fis-sens. skond 
1-uzu u drawwiet fil-tHtjja so6jali tal-lum, fejnnaraw ukoll xi min­
daqqiet bhala glieda bejn kelma u ohra : bejn kelma li jghidha 
bidwi u ohra li jghidha belti. 

Fl-ahharnettt 1-A., f'xi partikularitajiet morfolog·ici u £in­
tattici tal-Malti jara xi fenomeni li ghandhom x'jaqsmu mas-se­
mantika ~Ialtija. Fost dawn il-kelma ,:rhud li fil-Malti tintuza 
bis-sens ta' singular flok bt1ala plural miksti.r tas-singular 1a.·iehed li 
fil-Malti baqa' grammatikalment bhala forma participjali mhux 
uzata. Isemmi ukoll xi pronomi personali lima jaqblux mal-klas­
siku fil-gens fejn il-pronom inti u intom fil-M'a.Hi nuzawhom sew 
gt1al1-maskil kemm ghall-femmenil. L-A, ja.ghti fl-at1har lista ta' 
madwar 70 kelma fejn juri li bosta kliem Malti ma jaqbelx fil­
gens li'dawn gtwndhom fil-Gt1arbi, fosthom il-kelma gfwrus li fil­

. G harbi <l iegt1ela sew gt1all-glia-rus kemm ghall-ghantsa, fil-waqt. 
li ghn,ll-genP. femmenili tintuza wkoll il-kelma gnarusa. L-A., 
ghalhekk iqis bhala fenomenu ta' ·semantika d-differenza fit-tif­
sira taJ-g·ens bejn il-Gharbi u 1-Ma-lti. 

* * 
Wane li wiehecl jaghsa1· dak kolin li wriena 1-A. f'dan 1-ia­

tudju hekk interessanti., gt1anclu jsib li 1-qofol ta' dan 1-iatudju 
huwa mibni fuq principji illi ''1-materjal ta' lsi en ghandu movi­
men't kontinwu fil-hajja tiegtm u dlonk jitbiddel akond ic·cirkus­
tanzi storici, u mat-tibdil tal-kliem titbiddel it-tifsira f' ohra li 
tixbah lil ta' 1-ewwel". Il-kelma iitbiddel bnal bosta hwejjeg ohra 
li ghandhom il-hajja;mzez ta' .annimali u razez ta' bnedmin; il­
kelma. 'titbiddel minn generazzjoni glial ohra; u xi minda..qqiet 

. tgnib ghal kollox biex flokha tidhol ohra skond ma jitlob il-pro-
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gress fil-b.Zonnijiet jew civil~a ta' pajjiz bt1al :rzark~b, .Mfen, 
su.ggetta, kaless u omnibus h flokhom danlu o'hraJn. X1 ~;ndasr­
qiet il-kelma tibqa' tgt1ix f'xi frazijiet .biss blial k.elma JWS fll­
frazi qata' jiesu, jew f'xi proverbju qad1m. Hekk 1l-kelma gha­
(Jt~za li 1-lum rna ssibhiex bit-tifsira ta' dari nlief fil-qawl : 
l-(JFWfiuza ma tri&r tnm!. gtw::c ahtar rna tt:kber aktar titgnallern, 
u fil-forma. verbali denominattiva: g'lia6ei, t.gnaggeZ (xjietl.) II­
kelma ghaguza j'ilsienna 1-lum tfiBser iktarx dik il-frotta tal-?a­
nar, bl-Ingliz magnrufa hl-isem ta' lobser jew spinous srpidtr 
crab. · 

Ar::L ·wkoll fil-Fran<':iz : ou'h· 1i gnadhn, tghix fl-esprlessjoni 
" par ou1 d·ire"; goupil fil-ke1ma gonpil<lon; ctddPr fi1-kelma 
ont1'ecnidance. 

L-istudju tal-Prof. Aquilina fuq is-semantika Maltija tidher 
bt1ala haga g·dida fil-Malti, studju lt qab1u kien gl1adu rna gham­
lu !1svdd - bnala studju gnalih. Is-sernantika rnadankollu huwa 
studju h 1-filolog·i tas-sekln 1i gt1adda. ibda minn Max Muller, 
qaj1a kienu ittrattaw bhala £ergt1a ta' studju lingwistikn. t1liel' 
bhala wahda rnill-holoq ckejknin li tagnrnel rnis-sensiela ta' 
1-istudjn tax-Xjenza ta1-Lingwi. Min s'issa kiteb. xi naga (u 
nghidn xi 'hag· a,, i1-ghaliex, fejn 1-istndji filologici u lingwistici li 
R'issa sarn fuf] ilsna ot1ra. tal Malti huma wisq ftit), fuq il-filolo .. 
g"ija Maltija. rna kinnx blief xi studji etirnologici, 1-iktar rninn 
stndjuzi ta' harra, kif naraw mix-xogl1lijiet ta' Sturnme, Bo­
nelli, u dan 1-ahnar minn dawk ta' Dessoulavy u Barbera bid­
dizzjonarji etmologici tagl1horn - u dana barr~ rninn xi xognH­
jiet, s'issa .framrnentarji, li dehrn '1 hawn u '1 hinn, rninn stud­
juzi lokali f'xi rivisti ta' certu valur 1etterarju u xjen'tifiku. 

l1-iktar li joqrob lejn 1-istudju ta' 1-A, huwa iktarx 1-istudjn 
t.ieg'ni li kont gharni1t fl-1925 dwar 1-nzu tal-kliern sa,fi u rnmanz,. 
imsemrni bl-isem ta' X'inhu l-Malti Safi, fejn bla rna dnaft fil~ 
mertu xjentifiku tat-tifsira tal-kelma bil-pjan detta1jat ta' 1-A., 
tajt il-kriterji tiegl1i dwar 1-nzu xieraq tal-kelrna ta' nisel semi­
tikn u dik ta' niselrnrnanz u dwar 'il-valnr letterarju li 1-gliazlfl 
ta' dan kliern gitandu fil-kitba letterarja Maltija. 

Ghal min irid jifli izje(1 bir-reqqa 1-fenomenu fit-tibdil ta' tif­
sir il-kliem, barra minn dawk fi ldiem li niltaqghn magnhom fil-
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bionnij·iet komuni tal-hajja ta' lmljum, jiswu li wiened jagnmel 
studju wkoll fl-ismijiet ta · bosta mill-nxejjex, sigar, kif uko1l 
fl-ismijiet ta' tjur, .iigifirri tal-botanika n zoologija -Maltija fejn, 
bhalma ma wrejt fuq fnq fl-istudju tiegni, maz-zmien t1adu '1 
hawn u 'l hinn xi i.-;mi.iiet clifferenti minn dawl\ li hemm f11-
Gharhi n 11-ihna ewroprj. L-.\ .. fost dawn isemmi 1-ball-ut, r;[P;rn 
mill-eqdem, li fil-Malti, kif jglYidilna. t.fisser sew is-sig1'a kemm 
il-frotta; izda fil-Malti gnall-frotta dal1let il-kelma rumanzn 
!}andra mit-'raljan ghianda, kif ukoll insibn li glltmdna l-kelm:1 
rm1lu hiex infissm 1-injama .tal-hallut; hekk nghidu: mcfda tar .. 
rtu,zn. kif ukoll llatba tnr-nwlu. ·rra· min jifli wkoll xi sinonimi 
l\laltin minn gtwruq Yerbali kwadrilitteri minn trilitteri b'cpen­
tizmu ta' xi ·itt;ra bananija li fihom it-tifsira bejn wat1da u obra 
turi differenza fit-tixbih ht' idea wanda. Dawn jagnmlu wkoll 
mill-klassi ta' 1-onomapejt.ici. M:inn dawn ix~xorta tu! verbi nat1-
Reb li l-Malti gltandu lista sabit111. 

Il-metafora l1ijrL wa11da mill-fenomeni li nsibuha fis-seman­
til;:n, ta' bosta ilsna fejn xi kliem huwa ta' uiu komuni bl-istess 
sens metaforiku. Barra minn dawn 1-ezempji li fuq hekk semnn 
1-A, nistghn nsemmu ldiem ta' qatgha obra, bnal ke1ma. sinna 
fl-espressjoni simw tcu:m li nsibnha b' analog·ija fi-et&pressjoni 
Ingliza dove of garlic (mil-J.;atin clavus, musm.a·r); ukoll m.usma:r 
tal-qtonfol. Hekk ukoll il-kelma llombazil, fl-Ingliz IJombazitw 
(mill-li'r. bom basin). drapp irqif1 hit-togtuna tlal'ir 11 1-medd suf 
je\v tajjar, 11 1-kelma qaribha bom.bast, fi-Inglii, fustan tat-tajjar 
ghall-kutt11nar tal-nwejjeg· bie,r; j idhnr fiaxnin; minn hekk il­
kelma kom11ni fignrativa. bomba-stikn, kollha gejjin mill-kelm1 
Griega-Latina bomby:1:, dndu tal-harir li minnu jitnissel id-drapp. 
Hekk il-kelma farsa, kompozizzjoni teatrali tad-danq, giulll­
rwwel rapprezentazzjoni biex timb 1-interludju bejn rapprezen· 
tazzjoni n otwa. JVIinn hekk fi'l-Malti 1-aggettiv farsit (mili bl­
ikkapnljat): l!a7wcN .f((1'siti u t1afna onrajn ta' din il-qatgha, li. 
fihom nknll stndjn t:1' 1-istorja et.imolo{l;ika tal-kelma, 

A. 0RE1WNA. 


